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A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ ÉFESO

Efesios sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnac bßat dßa ebß
creyente dßa choåabß Éfeso. A jun carta tic, cha macaå tas syalaß: Bßabßel macaå, tzßel
yich dßa capítulo 1 versículo 3 masanto dßa capítulo 3 versículo 21. A dßa tic syalaß to
junåej tzßaj yiglesia Cristo, aton ebß israel yedß ebß maå israeloc. Yujto a dßa scal ebß
chiß, ataß sicßbßilelta ebß schoåabß Dios, ebß to acßbßilxo lajvoc smul, colbßilxoelta ebß dßa
scal chucal yuj Jesucristo. Axo Yespíritu Dios cajanxo och dßayoå, a schßoxani to
syaqßuelcßoch stiß Dios yacßnaccani.

Schabßil macaå, schael dßa capítulo 4 versículo 1 masanto dßa capítulo 6 versículo
24. A dßa tic syal viåaj Pablo chiß, to a ebß creyente dßa Éfeso chiß, schßoxel sbßa ebß yedß
sbßeybßal to junxoåej yaj ebß yedß Cristo. Tzijtum juntzaåxo chßoxnabßil ix yacßlabßej
viåaj Pablo yic junxoåej tzßaj yiglesia Cristo, ichato junxoåej nivanil yaj ebß, axo Cristo
icha sjolom yaj dßa yiglesia chiß. Lajan icha junoc pat sbßoi. Lajan icha junoc qßuen
qßueen tzßem yichoc junoc pat. A yiglesia Cristo lajan icha junoc ix ix ay yetbßeyum, axo
Cristo chiß icha viå yetbßeyum ix chiß. A Cristo xajanan ebß creyente, yuj chiß smoj val
yalan vachß lolonel ebß dßa Dios. Tzßacßji stecßanil ebß, yic stecßbßej sbßa ebß dßa
screyenteal.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. Tzin tzßibßejbßat jun in
carta tic dßayex, a ex yiquexxo Dios
dßa choåabß Éfeso, a ex ton ix eyacß
val och Cristo Jesús dßa e cßool.
2 Yacßocabß svachßcßolal co Mam Dios
yedß Cajal Jesucristo dßayex taß,
yacßocabß pax sjuncßolal dßayex.

A svachßcßolal Dios yuj Cristo

3 Calec vachß lolonel dßa co Mam
Dios, aton Smam Cajal Jesucristo,
yujto ix yacß masanil juntzaå vachßil
yic Espíritu dßayoå, aton juntzaå yic
satchaaå, yujto junxoåej caj yedß
Cristo. 4 A Dios sicßjinac oåxo el yuj
Cristo, ayic manto bßo yolyibßaå-
qßuinal tic, yic vachß aåej ayoå yicoß,

maåxa jabßoc co paltail dßa yichaå.
5 Te xajan oå yuuj, yuj chiß atax dßa
yichbßanil snanaccani to ol oå och
yuninaloc yuj Jesucristo. Icha chiß ix
el dßa scßool, 6 yic tzßalji vachß lolonel
dßay, yujto te nivan yelcßoch svachß-
cßolal. Ix schßox val svachßcßolal
dßayoå, yujto junxoåej caj yedß
Yuninal, aton jun te xajan yuuj. 7 Yuj
snivan vachßcßolal, ix oå scolel yuj
schamel Yuninal chiß. Icha chiß ix aj
yacßancan lajvoc co mul. 8 Yuj svachß-
cßolal ix yacß sjelanil dßayoå. Ix yacßan
nachajel cuuj. 9 Ay val jun tas
snanaccan Dios to ol sbßo icha dßa
sgana. A dßa pecaß, malaj mach ojtan-
nac jun tic. Palta a ticnaic aß tzßacßan
cojtaquejel tas sgana sbßo chiß.
10 Ayic ol cßoch stiempoal, ol elcßoch
tas sgana chiß. Yujto ataß ol svachß
aqßuejoch masanil mach yedß masanil
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tas dßa yalaå smandar Cristo. Vachß-
chom juntzaå ay dßa satchaaå yedß
pax juntzaå ay dßa yolyibßaåqßuinal
tic, junxoåej ol yutoc yacßanoch
smasanil dßa yalaå smandar chiß.

11 Atax dßa pecaß, sicßbßil oåxo el
yuj Dios, yic ol co cha quic ol yacß
dßayoå junjun oå, yujto junxoåej caj
yedß Cristo. Ol elcßoch jun sgana Dios
chiß, yujto scßulej masanil tas icha
sgana, 12 yic vachß cuuj tzßalji vachß
lolonel dßa Dios yuj snivanil yel-
cßochi, yujto icha chiß ix el dßa scßool
dßayoå a oå co bßabßlaj aqßuejnac och
Cristo yipoc co cßool. 13 A exxo pax
tic, ayic eyabßannac jun abßix te yel,
aton yabßixal co colnabßil, eyacßnac
och Cristo dßa e cßool quedßoc. Yuj
chiß junxoåej ex aj yedßoc. Icha aj
yacßannaccan stiß Dios chiß, icha chiß
ix aj yacßanoch Yespíritu dßayex, icha
tzßaj yacßjioch junoc sello dßa junoc
tasi. 14 Yuj Yespíritu chiß cojtac to dßa
val yel ol co cha jun quic ol yacß Dios
dßayoå. Ato yic ol oå svachß colanel a
oå yic oåxo tic, ato taß ol svachß
aqßuej co colnabßil, yic ol aljoc vachß
lolonel dßay yuj snivanil yelcßochi.

Scßannac sjelanil ebß creyente

viåaj Pablo dßa Dios

15 Svabßi to tzeyacß val och Cajal
Jesús dßa e cßool. Tzabß e xajanan pax
ebß yicxo Dios quedßoc. 16 Yuj chiß,
svacß yuj diosal dßa Dios eyuuj ayic
tzin lesalvi dßa juntac el. 17 Tzin cßan
dßa sDiosal Cajal Jesucristo, aton co
Mam te nivan yelcßochi, yic ol yacß
sjelanil dßayex yuj Yespíritu, yic ol
vachß nachajel eyuuj tas acßbßil coj-
taquejeli, yic ol e vachß ojtaquejel co
Mam Dios. 18 Tzin cßan dßa Dios chiß,
yic sjac e pensar, yic snachajpaxel
eyuuj tas ayoch yipoc co cßool, yujto

avtabßil oå yuuj. Axo snachajel eyuuj
to maå jantacoc svachßil jun quic ol
yacß dßayoå, yujto yic oåxo. 19 Tzin
cßananpax dßay to tzeyojtaquejeli to
te nivan spoder, masanil tas syal
yuuj. Aton jun spoder chiß van smun-
lajoch dßayoå a oå scacßoch Jesucristo
dßa co cßool. Schßoxnaqueli to te
nivan spoder chiß, 20 ayic yacßannacxi
pitzvoc Cristo dßa scal ebß chamnac,
yacßannacxi em cßojan dßa svachß cßabß
dßa satchaaå. 21 Ataß, a Cristo tzßacßan
yajalil dßa yibßaå ebß yajal smasanil,
aton ebß maå chequeloc, ma ebß ay
spoder dßa satchaaå. Yelxo val nivan
yelcßoch dßa yichaå masanil ebß
sbßinaj yuj yopisio chiß, aton ebß ay
yopisio yacßan mandar dßa jun tiem-
poal tic, ma dßa jun tiempoal toto ol
javoc. 22 A spoder Dios chiß acßannac
och masanil tastac dßa yalaå smandar
Cristo. Yacßannac pax och yajaliloc
yiglesia, ichato sjolom yaji. 23 Icha
tzßaj stzßactzitaj co jolom yuj co
nivanil, icha chiß tzßaj stzßactzitaj
Cristo yuj yiglesia, palta a Cristo chiß
stzßactzitan masanil tastac.,12

Yuj svachßcßolal Dios tzoå colchaji

2 1 A dßa yalaåtaxo, chamnac ex
dßa yichaå Dios yuj e mul yedß

yuj e chucal. 2 Yujto aåej jun sgana
yolyibßaåqßuinal tic tze cßanabßajej,
aton sgana viå ay yopisio yacßan
mandar dßa scal icß, aton viå Satanás,
viå tzßacßan scßuloc ebß max
cßanabßajan Dios. 3 A dßa yalaåtaxo,
icha chiß cutejnac co bßa co masanil.
Co cßulejnac icha co gana. Aåej dßa
juntzaå chucal snibßej co nivanil tic
bßaj cacßnacoch co pensar. Yujto aåej
co pensar chiß acßjinac oå mandar.
Yuj chiß, smoj val tzßacßjioch jun
nivan yaelal dßa quibßaå, icha ol aj
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yacßjioch dßa yibßaå juntzaåxo anima.
4 Palta tzßocß val scßool Dios dßayoå.
Te xajan oå yuuj. 5 Yuj chiß, vachß-
chom chamnac oå el dßa yichaå yuj
co chucal, palta ix yacß co qßuinal
yedß Cristo. Yuj val svachßcßolal Dios
chiß tzoå colchaji. 6 Aß ix oå acßanxi
pitzvoc yedß Cristo Jesús. Axo dßa
yichaå, cßojan oåxo em yedß Cristo
chiß dßa satchaaå. 7 Ato ol javoc
scßual, a co Mam Dios ol acßan
ojtacajeloc to maåxo bßischajbßenoc
jantac svachßcßolal. Ol checlajel jun
chiß yuj snivan vachßcßolal ix yacß
dßayoå yuj Cristo Jesús. 8 Yuj val
svachßcßolal Dios colbßil oåxo, yujto ix
cacßoch Cristo dßa co cßool. A jun bßaj
ix cacßoch dßa co cßool chiß, maåoc
dßayoå ix paqßui, palta a Dios ix acßan
dßayoå. 9 Maå yujoc junoc tas vachß
sco cßulej tzoå colchaji, yic malaj
junoc oå syal quicßanchaaå co bßa.
10 A Dios ix oå bßoanxi yuj Cristo
Jesús, yic sco bßo juntzaå tas vachß
nabßilcan yuuj dßa yalaåtaxo to sco
bßeybßalej.

Junåej caj yuj Cristo

11 Yuj chiß a ex maå ex israeloc,
naeccoti tas eyaj dßa yalaåtaxo. A ebß
vetisraelal, yalnac ebß dßa e patic to
maå ex yicoc Dios, yujto maå ex acß-
bßiloc circuncidar. Yujto a ebß chiß,
syacßoch jun yechel circuncisión ebß
dßa snivanil. 12 A dßa yalaåtax chiß,
manto ayoc och Cristo eyedßoc. Malaj
eyalan eyic quedß a oå israel oå tic.
Malaj pax eyalan eyic dßa jun strato
Dios yacßnac quedßoc ayic yacßannac
stiß. Ayex ton ecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, palta malaj junoc tas vachß eyacß-
nac och yipoc e cßool, yujto manto
ayoc och Dios eyedßoc. 13 Axo tic-
naic, junxoåej eyaj yedß Cristo Jesús.

Vachßchom a dßa yalaåtaxo, ichato
najat eyajcanel dßa Dios, palta a tic-
naic lacßanxo ayex ecß dßa stzßey,
yujto elnaccan schiqßuil Cristo cuuj.
14 Aåejaß a tzßacßan juncßolal dßa co
cal. A ex tic, a dßa yalaåtaxo eyajcßool
e bßa quedß a oå israel oå tic. Palta a
ix acßan lajvoc jun oval chiß. Yuj chiß
a dßa yichaå Dios, junxoåej choåabßil
eyaj quedß ticnaic. 15 Yujto ayic ix
cham Cristo chiß, ix yiqßuel yopisio
jun ley, aton juntzaå checnabßil
tzßibßabßilcani. Aåejtonaß, junxoåej ix
ex yutejcan quedßoc, junxoåej
choåabßil caj dßa yichaå Dios ticnaic,
yujto junåej caj yedß Cristo chiß. Icha
chiß ix yutej yacßanoch juncßolal dßa
co cal. 16 Ayic ix cham Cristo dßa teß
culus, ix yacß lajvoc jun oval dßa e cal
quedßoc. Yuj chiß junxoåej caj co
masanil ticnaic. Aåejtonaß, yuj
schamel chiß, ix och juncßolal dßa co
cal yedß Dios.

17 A Cristo ul alannaquel vachß
abßix yic juncßolal dßayoå co masanil.
Aß ulnaquecß yal dßayex a ex najat
eyajcanel dßa Dios yedß pax dßayoå a
oå lacßanxo cajecß dßay. 18 Yuj chiß
vachßchom israel oå, mato maay, yuj
Cristo ayxo calan quic calan co bßa
dßa co Mam Dios ticnaic, yujto junåej
Yespíritu ix yacßoch dßayoå. 19 A dßa
yalaåtaxo, icha juntzaå ebß chßoc
choåabßil eyaj dßa yichaå Dios, yujto
maå ex schoåabßoc. Axo ticnaic,
maåxo ichoc taß eyaj dßay. Yujto
schoåabß exxo yedß masanil oå
yicoåxo ticnaic. Yuninal exxo pax
quedßoc. 20 Icha junoc pat ix bßoi,
icha chiß eyaji. A oå schecabß oå
Jesús tic yedß juntzaåxo ebß schecabß
Dios, ichato a oå cacßnac em cimien-
toal yich. A exxo, ichato a ex latzß-
bßabßil ex qßue dßa yibßaå. Axo
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Jesucristo, icha junoc qßuen qßueen
tzßemcan yipumaloc yich junoc pat,
icha chiß yaj dßayoå. 21 Icha qßuen
qßueen van slatzßjiqßue dßa yibßaå jun
qßuen yich pat chiß, te vachß tzßaj
slatzßjiqßuei, icha chiß caj dßa Cristo co
masanil, yic tzoå och stemplooc Dios
Cajal, yicåej yaji. 22 A dßa yalaå maå
ex ichoc taß. Axo ticnaic, junxoåej
eyaj yedß Cristo. Van eyoch stem-
plooc co Mam Dios quedßoc, yic tzoå
och scajnubßoc Yespíritu Dios.,23

Yalnac yabßix ebß maå israeloc

viåaj Pablo

3 1 Yuj val juntzaå ix val tic, tzin
lesalvi eyuuj. A in Pablo in tic,

preso vaji, yujto svacß servil Cristo
Jesús dßa e cal a ex maå ex israeloc.
2 Ina eyojtacxo to a Dios acßannac
och jun vachß abßix yic colnabßil dßa
yol in cßabß yujåej svachßcßolal, yic
svalel dßa e cal. 3 A jun maå
ojtacabßiloctaxon dßa yalaå, a Dios ix
chßoxan dßayin. Ix yacßan vojtaquejeli.
A jun tic, toxo ix val jabß dßayex dßa
jun in carta tic. 4 Ayic ol eyilan jun
van in tzßibßanbßat tic, ol nachajel
eyuuj to vojtacxo juntzaå cßaybßubßal
yic Cristo, yujto a Dios ix chßoxan
dßayin. 5 A dßa yalaåtaxo, maj acßji
ojtacajel juntzaå tic, icha ajnac yacßji
cojtaquejel a oå sicßbßil oå el
schecabßoc tic yedß juntzaåxo ebß
tzßalanel slolonel Dios yuj Yespíritu.
6 Ix acßji cojtaquejeli to a ex maå ex
israeloc, ay eyalan eyic quedß a oå
israel oå tic dßa svachßil Dios syacß
dßayoå. Junxoåej animail eyaj
quedßoc dßa yichaå Dios. A jun stiß
Dios acßbßilcan dßayoå, junåej tzßaj e
chaan quedßoc yuj Cristo Jesús. 7 Yuj
svachßcßolal Dios yacßnac vopisio, yic
svalel jun vachß abßix tic dßa e cal.

Icha chiß yutejnac in yedß spoder.
8 Jantacåej ebß yicxo Dios vedßoc,
yelxo val ecßal yelcßoch ebß dßa
vichaå. Palta yuj svachßcßolal Dios
yacßnac vopisio tic. Yuj chiß, ecßnac in
valel dßa e cal a ex maå ex israeloc to
te nivan svachßil Cristo. 9 Ix yacß pax
vopisio yicß svacß yojtaquejel ebß
schoåabß smasanil tas spensar. A jun
spensar chiß, atax yic manto sbßo
masanil tastac snaannaccani.
Cßubßabßil taxon el yuj Dios chiß dßa
yichbßanil, axo ticnaic ix yacß vopisio
valaneli. 10 A spensar Dios chiß to a
jantacåej ebß ayoch yajalil dßa sat-
chaaå yedß ebß ay yopisio taß, ayic
syilan ebß chajtil caj a oå yiglesia
oåxo tic, svachß nachajel yuj ebß to
maå jantacoc sjelanil Dios chiß.
11 Yujåej Cajal Jesucristo ol elcßoch
jun snanaccan chiß ayic manto sbßo
yolyibßaåqßuinal tic. 12 Yuj Cajal
Jesucristo chiß ayxo calan quic calan
co bßa dßa Dios. Maxtzac oå xiv co
lesalvi dßay, yujto aß ayxo och yipoc
co cßool. 13 Yuj chiß tzin tevibßat
dßayex, yic max eyacß somchaj e pen-
sar yuj jun yaelal ix ja dßa vibßaå yuj
e vachßiloc. A juntzaå yaelal chiß, aß
schßoxani to te nivan eyelcßoch dßa
yichaå Dios.

Xajan oå yuj Cristo

14 Yuj chiß tzin em cuman dßa
yichaå co Mam Dios. 15 Aß chßox-
nabßil yaji, tas yopisio junjun macaå
ebß mamabßil dßa yolyibßaåqßuinal tic
yedß dßa satchaaå. 16 Maå jantacoc
svachßil co Mam Dios chiß. Yuj chiß
tzin cßan dßay yic svachß aqßuejoch
stecßanil e pensar, yic svachß aqßuej
pax spoder dßayex yuj Yespíritu.
17 Tzin cßananpax dßay to svachß
aqßuejoch cajan Cristo dßayex, yujto
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ix e yacßoch e cßol dßay. Icha chiß ol aj
e tecßbßan e bßa, tato tze xajanej Dios
yedß ebß quetanimail. Icha junoc te teß
tzijtum schßaåal yibß, icha chiß ol ex
ajoc. 18 Axo svachß nachajel eyuuj
yedß ebß yicxo Dios smasanil to te
xajan oå val yuj Cristo chiß. 19 Vachß-
chom malaj bßaqßuiå ol nachajel cuuj
jantac val tzoå sxajanej, palta in gana
tzeyojtaquej val eli. Aåejtonaß in gana
to svachß tzßacvioch cajan Dios
dßayex.

20 A ticnaic, calec vachß lolonel dßa
Dios, yujto a tas sco cßan dßay, ma
junoc tas toåej sco naßa, syalåej yuuj,
yujto te nivan spoder smunlaj dßayoå.
21 Nivanocabß yelcßoch Dios cuuj dßa
masanil tiempo a oå yiglesia oåxo tic
yedß pax yuj Cristo Jesús. Amén.,34

Yuj Yespíritu Dios

junåej pensaril tzoå aji

4 1 A in tic, preso vaji, yujto
svacß servil Cajal Jesús. Svalbßat

dßayex to vachßåej tzeyutej e bßa.
Smoj icha chiß, yujto a Dios avtan-
nac ex och yicoc. 2 Emnaquil
tzeyutej e bßa, vachß pax tzeyutej e
pensar. Tzeyacß nivancßolal ebß
tzßoch smul dßayex. Nivan tzeyutej e
cßool junjun ex. Aåejtonaß, slaj e
xajanej e bßa. 3 Tzeyacß val e yip, yic
juncßolal tzex aji, yic maå ol ixtax el
e junåej pensaril syacß Yespíritu
Dios. 4 Yujto a oå tic, ichato junåej
animail caji. Junåej Espíritu ayoch
dßayoå. Junåej tas ayoch yipoc co
cßool, aton bßaj avtabßil oå och yuj
Dios. 5 Junåej Cajal. Junåej cßay-
bßubßal bßaj scacßoch co cßool. Junåej
tas syalelcßoch co bautismo co
chanac. 6 Aåejtonaß, junåej Dios,
aton co Mam co masanil. Aß tzoå
acßan mandar co masanil, tzoå

syamcßabßan pax junjun oå. Aß ayoch
dßayoå co masanil.

7 Palta chßocchßoc copisio, ato
syalaß tas syacß Cristo dßayoå junjun
oå. 8 Yuj chiß, syal icha tic dßa
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani:

Ayic ix qßuex dßa satchaaå, a ebß
icha presotaxon yaji, ix yicßbßat
ebß yedßoc. Aåejtonaß syacß pax
yopisio ebß anima, xchi.

9 Svalbßat dßayex tas syalelcßoch
jun syal chiß: Ix qßuex dßa satchaaå.
Syal icha chiß, yujto ayic manto pax-
qßue Cristo dßa satchaaå, xidßnaquem
dßa sjulal yich lum luum. 10 A jun
xidßnaquem chiß, aåejtonaß aß paxnac-
qßue masanto dßa schaaåil satchaaå
chiß, yic svachß bßoel masanil tas yuuj.
11 Yuj chiß, a tzßacßan copisio junjun
oå. Ay oå schecabß caji. Ay oå syacß
calel slolonel. Ay oå scalel vachß abßix
yic colnabßil. Ay oå squil ebß quet-
creyenteal, sco cßaybßan ebß. 12 Icha
chiß ix yutej yacßan copisio junjun oå,
yujto yic oåxo, yic scacß servil, yic
svachß tecßcßaj co pensar a oå icha
snivanil Cristo caj tic. 13 Icha chiß
tzoå yutej, yic vachß junlajan ol aj
cacßan och dßa co cßol co masanil. Axo
co vachß ojtacanel Yuninal Dios chiß,
yic stecßcßaj co pensar icha stecßanil
spensar Cristo. 14 Tato icha chiß caji,
maå ol somchajel co pensar yuj jun-
tzaå chßoc cßaybßubßal tzßalji. Maå ol
oå acßjoc pax musansatil yuj juntzaå
ebß jelan yesani yic tzoå yicßbßat ebß
dßa junoc chßoc cßaybßubßal. Maå
lajanoc pax ol oå aj icha ebß unin
cßun somchajel spensar, ma icha
junoc barco toåej stzßeytzßonecß yuj
icß. 15 Palta a oå tic, aåej juntzaå tas
yel tzßalji sco bßeybßalej, yujto sco
xajanej co bßa. Yovalil tzoå tecßcßaji,
yic lajan tzoå aj yedß Cristo, yujto
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icha yaj co jolom, icha chiß yaj
dßayoå. 16 A oåxo tic, ichato snivanil
caji. A co nivanil tic yamyumbßa yaj
yedß schßaåal. Ayic vachß yaj junjun
macaå, te vachß smunlaji. Icha chiß
caj yedß Cristo chiß, yujto aß tzßacßan
quip co masanil. Ayic tzoå munlaj
junjun oå dßa smojal, svachß tecßcßaj
co pensar co masanil, sco vachß
xajanan pax co bßa.

Sco cha qßuexmaj co pensar

17 A juntzaå ol valbßat tic dßayex,
aton schecnabßil Cajal Jesús: Maåxo
lajanoc tzeyutej e bßa icha ebß maå
ojtannacoc Dios, yujto icßbßilbßey
sbßeybßal ebß yuj juntzaå pensar
malaj bßaj scßanabßajaxi. 18 A spen-
sar ebß, te qßuicßalqßuinal yaji. Najat
yajel ebß dßa jun qßuinal syacß Dios
dßa junelåej. Yuj spitalil ebß max
nachajel jabßoc yuj ebß. 19 Max
qßuixvi jabßoc ebß. Comonåej tzßem
ebß dßa ajmulal. Comonåej scßulej
yalåej tas chucalil ebß. 20 Palta a
exxo, maå ichoc taß ix aj e cßaybßan
yic Cristo. 21 Yujto a ex tic, eyabß-
nac yabßixal Cristo chiß, eyojtac pax
e bßeybßalani a to a yalan scßay-
bßubßal te yel yacßnac e cßaybßej chiß.
22 A jun eyicham bßeybßal dßa yalaå-
taxo, tzex ixtaj yuuj, yujto tze cßulej
juntzaå tas tze nibßejochi. Yuj chiß
yovalil tze vachß actejcan jun
eyicham bßeybßal chiß. 23 Yuj chiß,
yovalil tze vachß bßoej e pensar dßa
junjun cßu. 24 Yovalil tze cha qßuex-
maj e pensar, tze chaan junxo acß
pensar sbßo Dios icha sgana. Tato
icha chiß, tojol ol eyutoc e bßa, te
vachßåej ol aj e bßeybßal. 25 Yuj chiß,
maåxo eyeslaj e tißoc junjun ex, aåej
val junoc tas te yel tzeyalaß, yujto
junåej animail caj co masanil.

26 Ayic scot eyoval, maå e cßulej
junoc chucal yuj jun eyoval chiß. Max
yal aåejaß yajcot eyoval tzßem cßu.
27 Tato ayåejcot eyoval chiß, ol eyacß
slugar viå diablo sjuanel e pensar.

28 Tato ayex mach ex elcßum ex
dßa yalaåtaxo, maåxo ex elcßanvoc
ticnaic. Más vachß tzex munlaj dßa
junoc munlajel vachß, yic vachß ol yal
e colvaj dßa ebß malaj yicoß.

29 Maå eyal juntzaå chucal
lolonel. Aåej juntzaå lolonel vachß
tzeyalaß, yic sbßo spensar ebß tzßabßan
tas tzeyal chiß, axo svachß tecßcßaj ebß
chiß eyuuj. 30 Maå eyacß cus Yespíritu
Dios cajanoch dßayex junjun ex. Yujto
icha tzßaj yacßjioch junoc sello dßa
junoc tasi, icha chiß ix aj yacßjioch
dßayoå junjun oå. Yuuj scheclajeli to
yic oåxo Dios, masanto ol ja jun cßual
ayic ol co vachß chaan co colnabßil.

31 Actejeccan masanil e chichon-
cßolal yedß e cßacßalcßolal. Maå
comonoc schacbßi e sat scot eyoval.
Aåejtonaß, maå comonoc sqßue e jaj
e tumvaji. Actejeccan e cßulan
masanil tas chuc. 32 Vachß tzeyutej
e pensar dßayex junjun ex. Slaj ocß e
cßool dßayex junjun ex. Aåejtonaß,
tzeyacßlaj nivancßolal e bßa, icha ix
aj oå yacßan nivancßolal Dios yuj
Cristo.,45

A tas scutej co bßeybßal

5 1 A ticnaic yuninal oåxo Dios,
xajanabßiloåxo yuuj. Yuj chiß

icha syutej sbßa, yovalil icha chiß
scutej co bßa. 2 Sco xajanejåej co bßa
icha ix aj oå xajanan Cristo ayic ix
cham cuuj. Icha nocß calnel smil-
jicham silabßil yuj mul, sumumi sjabß
dßa Dios, stzalaj val yedßoc, icha chiß
ix aj smiljicham Cristo chiß yuj co
mul.
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3 A ticnaic, yicoåxo Dios. Yuj chiß,
a val ajmulal, ma yalåej tas chucal
scßulej ebß anima yedß snivanil, ma
pecßal, maåxo smojoc calubßtaåani.
4 Aåejtonaß, max yal calan juntzaå
tas qßuixvubßtac yalji, ma juntzaå
chucal lolonel. Yujto a juntzaå chiß,
maå smojoc calani. Aocabß acßoj yuj
diosal scacß dßa Dios dßa yichaå to
scalaß. 5 Cojtacxo to a ebß tzßemåej
dßa ajmulal yedß ebß scßulan yalåej tas
chucal yedß snivanil, ebß pecß tumin,
malaj yalan yic ebß yoch bßaj ol yacß
yajalil Cristo yedß Dios. Yujto a ebß
pecß tumin chiß, a dßa yichaå Dios,
ichato sdiosal jun chiß ebß. 6 Maå
eyacß acßjoc musansatil e bßa yuj ebß
tzßalani to malaj yovalil co cßulan jun-
tzaå sval tic. A tas syal ebß chiß, malaj
yelcßochi, yujto ol cot jun nivan
yaelal yuj yoval scßool Dios dßa yibßaå
ebß scßulan juntzaå chiß. 7 Yuj chiß, xe
comon aqßuejtaoch e bßa yedß ebß.

8 A dßa yalaåtaxo, ichato a dßa scal
qßuicßalqßuinal ayoå ecß yuj co chuc
bßeybßal. Axo ticnaic, ichato ayoåxo
ecß dßa scal saquilqßuinal, yujto jun-
xoåej caj yedß Cajal Jesús. Yicoåxo
jun ay yic saquilqßuinal chiß ticnaic,
yuj chiß yovalil vachß scutej co bßey-
bßal. 9 Tato yel yicoåxo jun aj saquil-
qßuinal chiß, vachßåej scutej co bßa,
tojol scutej co bßa. Aåej val tas yel
scalaß. 10 Aocabß juntzaå tas vachß dßa
sat Dios sco bßeybßalej. 11 Maå
eyacßoch e bßa dßa scal juntzaå tas
scßulej ebß ayto ecß dßa scal qßuicßal-
qßuinal, yujto a tas scßulej ebß chiß,
malaj svachßil. Más am vachß tze
chßoxeli to malaj yelcßoch juntzaå
chiß. 12 Yujto a juntzaå tas scßulej ebß
dßa cßubßeltac chiß, vachßchom toåej
scalaß, te qßuixvelal. 13 Palta a jantac-
åej tas scßulej ebß chiß, ol acßjoc

proval yuj jun saquilqßuinal yic Dios,
axo scheclajelta chiß. Yujto a jun
saquilqßuinal chiß, a tzßacßan checlajel
masanil tasi. 14 Yuj chiß ay jun tzßalan
icha tic:

A ach ichato vaynac ach, aqßuel
a vayaå. Qßueaå vaan dßa scal
ebß icha chamnacto, yic ol yacß
saquilqßuinal Cristo dßayach,
xchi.

15 Yuj chiß, tzeyil val e bßa yedß tas
tze cßulej, maå ichoc ebß malaj spen-
sar dßa yichaå Dios tzeyutej e bßa.
Ayocabß e pensar. 16 Tzeyacß val eyip
dßa yic Dios, yacbßan ayto jabßocxo
tiempo, yujto a jun tiempoal tic, ayxo
smay. 17 Maå quistaloc tzeyutej e
bßa. Aqßuec eyip e naaneli tas val
sgana Dios dßayoå. 18 Maå ex och
ucßumaåil, yujto tzßixtaxel co pensar
yuj aå. Más vachß a Yespíritu Dios tze
vachß chaejoch yacß yajalil dßayex.
19 Ayic tze molbßan e bßa, tze bßitej
juntzaå salmo, himno yedß juntzaåxo
bßit yic Dios. Ayic tzex bßitani, tzeyal
vachß lolonel dßa Cajal Jesús dßa
smasanil e cßool. 20 A dßa sbßi Cajal
Jesucristo scacß yuj diosal dßa Dios co
Mam yuj yalåej tas sja dßa quibßaå.

A schecnabßil Dios dßayoå

21 Tze chaoch dßa eyibßaå e
cßanabßajan tas tzeyal junjun ex, yujto
ayoå och dßa yalaå smandar Cristo.

22 A ex ix ex ayxo eyetbßeyum,
tze chaoch dßa eyibßaå e cßanabßajan
tas syal ebß viå, icha tzeyutej e bßa
dßa Cajal Jesús. 23 Yujto a viå eyet-
bßeyum chiß, ichato e jolom yaj viå,
icha Cristo sjolomal yaj dßa yiglesia.
Aåejtonaß, co Columal paxi, ichato
snivanil caji. 24 Icha syutej iglesia
scßanabßajan dßa Cristo, ichaocabß
chiß ebß ix ix, cßanabßajumocabß
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syutej sbßa ebß ix dßa viå yetbßeyum
dßa smasanil.

25 A exxo vinac ex ayxo eyet-
bßeyum, tze xajanej ebß ix, icha syutej
Cristo xajanan yiglesia. Aß ix yacß-
cham sbßa cuuj, 26 yic tzoå yicßoch
yicoc yuj oå sacbßitan dßa a aß yedß
dßa slolonel. 27 Icha chiß ix oå yutej a
oå yiglesia oå tic, yic te vachß oå,
ayic ol oå cßoch dßa yichaå. Maåxa
jabßoc co paltail taß. Icha junoc pichul
malaj jabßoc mic dßay, malaj pax
jabßoc bßaj åicßchimtac, te dßajaji yilji.
28 Aåejtonaß, a ex ayxo ebß ix eyet-
bßeyum chiß, icha chiß tzeyutej e
xajanan ebß ix. Tato tze xajanej ebß ix,
syalelcßochi, a e nivanil van e
xajanani. 29 ¿Toc val ay junoc mach
schichonoch scßool dßa snivanil? Co
masanil sco yaßilej val co nivanil chiß,
scacßanpax servil. Icha chiß tzoå yutej
Cristo a oå yiglesia oå tic, 30 yujto
ichato snivanil caji. 31 Yuj chiß, a viå
vinac, syactejcan smam snun viå, yic
junxoåej tzßajcan viå yedß ix yet-
bßeyum. Axo ebß schavaåil, junxoåej
nivanil tzßajcan ebß, xchican dßa
Slolonel Dios. 32 A dßa juntzaå
lolonel tic scheclajel jun cßaybßubßal
te nivan yelcßochi, aton jun chßox-
bßilxo yuj Dios. Sval jun tic yuj tas yaj
Cristo yedß yiglesia. 33 Aåejtonaß
syalanpax dßayex a ex vinac ex ayxo
ebß ix eyetbßeyum to tze xajanej ebß
ix, icha tzeyutej e xajanan e nivanil.
Syalanpax dßayex a ex ix ex ayxo
eyetbßeyum, nivanocabß yelcßoch viå
eyetbßeyum chiß dßayex junjun ex.,56

6 1 A ex uninabßil ex, cßanabßajejec
e mam e nun. Te vachß dßa

yichaå Cajal Jesús tato icha chiß
tzeyutej e bßa. 2 Ay jun schecnabßil
Dios tzßalan icha tic: Ayocabß yelcßoch
e mam e nun dßayex, xchi. Aton jun

bßabßel checnabßil tic bßaj yacßnaccan
stiß Dios yuj tas syacß dßayoå, tato sco
cßanabßajej. Syalani: 3 Tato icha chiß,
ecßalxo svachßil eyicoß yic vachß
snajatbßi e qßuinal dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi.

4 A exxo mamabßil ex, maå e tzun-
tzejcot yoval ebß eyuninal, palta to
tze qßuibßtzitej ebß, tze cachan ebß.
Tze cßaybßanpax ebß dßa scßaybßubßal
Cajal Jesús.

5 A exxo checabß eyaji, tze
cßanabßajej tas syal e patrón. Ayocabß
yelcßoch ebß dßa e sat, tzex xiv dßa ebß.
Dßa smasanil e cßool tzex munlaj dßa
ebß, yujto ichato a dßa Cristo van e
munlaji. 6 Maåocåej van ex yilan ebß
tzex munlaji, yic stzalaj ebß eyedß e
naani. Palta tzex munlaj dßa smasanil
e cßool icha sgana Dios, yujto aton
Cristo van eyacßan servil. 7 Tzex
munlaj val dßa tzalajcßolal, yujto a dßa
Cajal Jesús van e munlaji, maåoc dßa
junoc anima. 8 Yujto cojtacxo to
vachßchom checabß caji, ma munil
quic co bßa, palta ol co cha spac quic
junjun oå dßa Cajal Jesús. Ato syalaß
tastac vachß sco cßulej junjun oå.

9 A exxo patrón ex, icha pax chiß
tzeyutej e bßa dßa ebß checabß yaj
dßayex. Maå ovoc tzeyutej e bßa dßa
ebß. Tze nacoti to ay jun dßa satchaaå
tzex acßan mandar yedß ebß, aton
Cajal Jesús. A dßa yichaå Cajal chiß,
lajanåej eyelcßoch yedß ebß.

Tecßan val tzeyutej e bßa

10 A ticnaic tecßan val scutej co
bßa dßa yol scßabß Cajal Jesús.
Ochocabß co tecßanil yuj spoder.
11 Co chaec juntzaå tas syacß Dios
dßayoå. Aton juntzaå icha syamcßabß
ebß soldado, yic vachß syal co tecß-
bßan co bßa dßa viå diablo, ayic
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syacßlan viå oå yacßan ganar yedß
sjelanil. 12 Yujto maåoc yedß ebß
anima van cacßan oval, palta a yedß
juntzaå enemigo scßulan chucal ay
yopisio dßa scal icß, a yedß ebß van
cacßan oval. Aton ebß chiß ay yopisio
yacßan mandar, ayoch ebß yajaliloc
chucal dßa yolyibßaåqßuinal tic.
13 Yuj chiß, ichaocabß junoc soldado
scßanan syamcßabß yic oval, icha-
ocabß chiß scutej co yamcßabßan jun-
tzaå tas syacß Dios dßayoå, yic
tecßan scutej co bßa, ayic sjavi junoc
chucal. Tato sco tecßbßej co bßa,
aåejaß tecßan oå ayic ol lajvoc oval
chiß. 14 Yuj chiß, tecßan scutej co bßa.
Scacß val och co pensar dßa jun
lolonel te yel icha ebß soldado
syacßoch cincho yic oval. Co chaec

jun stojolal syacß Dios dßayoå, yic
lajan tzoå aj icha ebß soldado scol
sbßa yedß jun qßuen pichul syacßoch
ebß dßa såiß scßool. 15 Icha ebß sol-
dado syacß lista sbßa, syacßanoch
xaåabß, ichaocabß pax chiß scutej
cacßan lista co bßa yedß co pensar,
yic tzoå bßat calel vachß abßix yic
juncßolal. 16 Axo junxo tic, más
yovalil to sco vachß aqßuejoch Dios
dßa co cßool, sec yuj chiß max oå
yamchaj yuj viå diablo, ayic syacßan
oval viå quedßoc. Ichato sjulcot jun-
tzaå te teß viå ayoch scßacßal dßayoå.
Tato sco vachß aqßuejoch Dios dßa co
cßool, lajan oå icha ebß soldado
yambßiloch smaclabß jul-labß yic max
yamchaj sjulji. 17 Scacßoch yipoc co
cßool to colchajnac oåxo. Tato icha
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chiß, lajan oå icha ebß soldado cßox-
bßil jun qßuen xumpil yuuj. Axoåej
slolonel Dios acßbßil dßayoå yuj Yes-
píritu scacßlabßej icha syutej ebß sol-
dado yacßlabßan yespada.
18 Aåejtonaß tzoå lesalvi dßa Dios
dßa masanil tiempo yedß spoder Yes-
píritu, sco cßanan tas dßay. Scacß val
och co pensar co lesalvi. Maå oå
tzactzajoc. Lesalvaåec yuj jantacåej
ebß yicxo Dios quedßoc. 19 Tzex
lesalvi pax vuuj, yic ol yacßpax Dios
nachajel vuuj tas ol valaß, sec yuj
chiß aåejaß tecßan ol vutoc in bßa
valanel vachß abßix, aton jun chßox-
bßil yuj Dios dßayoå. 20 A Dios acß-
jinac vopisio valanel jun abßix tic,
yuj chiß preso vaj ticnaic. Lesalvaåec

vuuj, yic aåejaß tecßan ol vutoc in
bßa valaneli, icha sgana Dios chiß.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß aj Éfeso

21 A viå cucßtac Tíquico, xajanabßil
val viå cuuj. Tecßan val smunlaj viå
quedß dßa yic Cajal Jesús. A viå ol
bßat alan dßayex tas vaj dßa tic yedß
tas van in cßulani. 22 Yuj chiß tzin
checbßat viå dßayex taß, yic a viå ol
alanoc tas caji, sec yuj chiß ol ex
tzalaj cuuj. 23 Yacßocabß sjuncßolal co
Mam Dios yedß Cajal Jesucristo
dßayex taß, tze xajanan e bßa. In gana
tze vachß aqßuejoch Dios chiß dßa e
cßool. 24 Jantacåej ebß xajanan Cajal
Jesucristo dßa masanil tiempo,
ayocabß svachßcßolal Dios dßa ebß.
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